
Das Erfolgsmodell ebay – wir zeichnen 

verantwortlich für die Überarbeitung 

des Corporate Designs und das virtuelle 

Erscheinungsbild im deutschsprachigen 

Raum.

ebay – a recipe for success. We revamped 

ebay‘s corporate identity and designed 

its German-language websites.

ebay–成功へのレシピー。私たちはebayのコーポ

レートアイデンティティを改善し、ドイツ語ウェブ

サイトのデザインを手がけました。



Die Helaba Landesbank Hessen-Thüringen ist eine feste Größe in  

Frankfurts Skyline und auf den globalen Finanzmärkten. Regional  

verankert und international agierend ist die Helaba vor allem im  

Großkundengeschäft tätig. Und setzt beim Corporate Design seit  

2003 auf das Know-how der Peter Schmidt Group. 

The Helaba Landesbank Hessen-Thüringen features prominently on  

both Frankfurt ’s skyline and the global financial markets. With its 

regional roots and international reach, Helaba primarily serves major 

organizations. And when it comes to corporate design, it has banked  

on the know-how of the Peter Schmidt Group since 2003. 

Helaba Landesbank Hessen-Thüringen銀行はフランクフルトにおいての都市

景観だけでなく、グローバルなフィナンシャルマーケットにおいても際立った存在です。

ドイツ国内外でキーアカウントにフォーカスをしたビジネスを展開しています。そして

2003年より、この企業もコーポレートデザインをペーター・シュミット・グループの

ノウハウに託しました。



Ein sanfter Übergang von funktional zu emotional:  

der internationale Relaunch einer Markenikone mit  

hundertjähriger Geschichte.

Cushioning the transition from function to emotion:  

the international relaunch of a centenarian brand icon.

無機質な機能的なイメージから感性のイメージへ。百年の歴史を誇	

る老舗ブランドの再生に携わることができました。



Auf Straße, Schiene und See weitreichend bekannt: 

die komplette Überarbeitung von Logo und Schrift-

zug für Kühne + Nagel.

Seen around the globe on road, rail and at sea:  

the Kühne + Nagel logo and wordmark were  

completely re-engineered.

世界中の道路、線路、海路で。私たちはKühne + Nagel

のコーポレートデザインのリニューアルを施しました。
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Sicherheit im Stil: Die Konzentration auf das Wesent-

liche ermöglicht es, die Substanz herauszuarbeiten 

und auf formale Spielerei zu verzichten. Die von uns 

gestalteten Ergebnisse reflektieren die Ästhetik un-

serer Zeit – ohne von ihr diktiert zu werden. Intuitiv 

nähern wir uns dem Kern des Designs, streifen alles 

Überflüssige ab, um letztlich dem Produkt oder der 

Marke den Vortritt zu lassen.

A sure sense of style: focusing on essentials extracts 

the essence, rendering formal embellishment super

fluous. Our designs reflect the aesthetics of our 

time – without being dictated by them. We zoom in 

intuitively on the core of a design, stripping it down 

to bare bones and enabling the brand or product to 

take centre stage.

スタイルへの確かな感覚。本質に着目することで過分の装飾物

を除去し、中核となる特質が導き出されます。当社の手がける

デザインはまさに私たちの生きる時代の反映です。しかしなが

ら時代に支配されることのない美学の反映でもあります。直観

的にデザインの中核を見い出し、余分な装飾を排除し、本質を

デザインへと引き出します。
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Seit 1993 zeichnen wir  

verantwortlich für das 

Corporate Design und  

die Geschäftsberichte 

von HUGO BOSS.

We started designing  

the annual reports for  

HUGO BOSS in 1994 –  

and have been the lead 

agency for corporate 

design since 1993.

私たちは1993年にHUGO 

BOSSのコーポレートデザイン

を手がけ、1994年以降は毎年の

アニュアルレポートも作成している

リードエージェンシーです。



Die richtigen Proportionen, edle Materialien und ein 

harmonischer Umgang mit Farbe – Eleganz ist das Re- 

sultat einer Vielzahl von Facetten. Das richtige Zusam-

menspiel entscheidet über die Glaubwürdigkeit. Man 

kann Eleganz inszenieren, aber überzeugend wirkt sie 

nur, wenn sie authentisch ist. Diese Aura umgibt ein 

Produkt von der Herstellung bis zu seiner Präsenta

tion. Und sie erschließt sich mit allen Sinnen.

Perfectly balanced proportions, exquisite materials 

and the harmonious use of colour – elegance is the sum  

of many parts. Their strategic interaction ultimately 

defines a product ’s credibility. Elegance can be simu-

lated, but it will only be coveted if it rings true. The 

ensuing aura of authentic elegance envelopes a prod

uct from manufacture through to presentation. And 

exerts a sensual appeal.
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実に整ったプロポーション、この上なく優れた器具と美しく

ハーモナイズした色：エレガンスとはこのような様々な要素

を調和せたものの結果だと言えるでしょう。各要素を巧みに

関係づけ表現をさせることにより、最終的には商品のイメー

ジ高めていく。エレガンスを装うことは出来ますが、本質が

魅力的なものでなければ心は惹きつけることはできません。



Rebranding im Land der Pioniere: GORE, der nordamerikanische Hersteller 

von GORE-TEX® Produkten, setzt sein Vertrauen in die Peter Schmidt Group.

Rebranding in the land of the pioneers: GORE, the North American producer 

of GORE-TEX® products, places its trust in the Peter Schmidt Group.

先駆者のためのブランディング：GORE-TEX®等の先進素材メーカーとして知られる北米の
アウトドアスペシャリストはペーター・シュミット・グループにその信用を託しました。



Umfassende Strategie für ein internationales Unternehmen: Die Peter Schmidt Group 

entwickelt die Positionierung, den Namen und die gesamte Markenidentität für die 

Dachgesellschaft Kion Group.

An all-round strategy for an international corporation: the Peter Schmidt Group has 

developed the positioning, name and entire brand identity for the Kion Group.

多国籍企業の全面的なブランド戦略：ペーター・シュミット・グループはKion Groupのポジショング、

ネーミング、そしてトータルなブランドアイデンティティーを構築しました。



Eine neue Identität für Air Madagascar: Im 

neuen Corporate Design flog der nationale 

Carrier schnell in die Gewinnzone.

A new image for Air Madagascar: flying high 

on its new corporate design, this national  

carrier was soon back in the black.

生まれ変わったマダガスカル航空：新しい企業デザイン

を背負い誇り高く飛び立ちます。




